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FORSLAG 

 

Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter opfordrer Udvalget om International 

Handel, som er korresponderende udvalg, til at optage følgende forslag i det 

beslutningsforslag, det vedtager: 

1. er af den opfattelse, at Australien er en af de vigtigste globale aktører i handlen med 

landbrugsprodukter og har udviklet stærke eksportsektorer (70 % af produkterne 

eksporteres); 

2. er af den opfattelse, at Australien i 2015 var verdens tredjestørste eksportør af okse- og 

kalvekød, verdens ottendestørste eksportør af mejeriprodukter, verdens femtestørste 

eksportør af markafgrøder og verdens tredjestørste eksportør af sukker; 

3. erindrer om, at Australien på grund af sine lave landbrugsproduktionsomkostninger, der 

skyldes dets ekstensive, stordriftvirksomheder, har en meget konkurrencedygtig og 

eksportorienteret landbrugssektor, som til stadighed søger nye afsætningsmuligheder på 

det internationale marked; understreger derfor, at det utvivlsomt vil være en 

forhandlingsprioritet for de australske producenter og eksportører at sikre sig øget 

adgang til det udstrakte EU-marked gennem fjernelse eller nedsættelse af toldmæssige 

og ikke-toldmæssige hindringer i sektoren, og mener, at en afbalanceret og omfattende 

frihandelsaftale, som tager hensyn til de mest sårbare dele af det europæiske landbrug, 

kan være til gavn for begge parter; 

4. understreger, at europæisk landbrug spiller en særlig rolle for bevarelse af 

landbosamfundenes struktur og brødfødning af de europæiske befolkninger; fremhæver, 

at landbrugere og deres levebrød ikke bør gøres til brikker i forhandlingerne om 

handelsaftaler; 

5. mener, at skabelsen af incitamenter for høje standarder og gensidighed og fuld 

opretholdelse af de høje sociale, produktionsmæssige, miljømæssige og 

dyrevelfærdsmæssige standarder og principper for bæredygtigt landbrug, der er fastlagt 

af EU's producenter, er afgørende for en velafbalanceret frihandelsaftale, som vil kunne 

tilbyde europæiske producenter nogle muligheder og fremme EU's position som central 

global aktør; mener, at disse standarder ikke bør kunne sænkes i det indre marked 

hverken gennem import eller eksport, og fremhæver, at respekten for bæredygtig 

produktion og en omhyggelig beskyttelse af standarderne for fødevaresikkerhed, 

menneskers sundhed, forbrugerbeskyttelse og dyresundhed og -velfærd som fastlagt i 

EU's lovgivning er et grundlæggende og ufravigeligt princip i alle EU's forhandlinger 

om frihandelsaftaler for europæisk landbrug; 

6. understreger, at det bør tages skridt til at sikre, at dyrevelfærdsstandarder kan blive 

styrket i overensstemmelse med befolkningens holdning til sundhed og etiske 

spørgsmål; 

7. understreger, at den gensidige anerkendelse af regelsæt inden for sanitære og 

fytosanitære foranstaltninger ikke må føre til risiko for miljø, mennesker eller dyr, f.eks. 

som følge af ophævelse af importkontrol af fødevarer og foderstoffer; 



 

PE608.141v02-00 4/8 AD\1133891DA.docx 

DA 

8. værdsætter, at Kommissionen har offentliggjort sin første indvirkningsvurdering af en 

frihandelsaftale mellem EU og Australien, men bemærker, at europæiske producenter 

og eksportører af landbrugsprodukter måske ikke vil være i stand til fuldt ud at vurdere 

deres potentielle gevinster og tab på grund af begrænsede importoplysninger, navnlig 

om underkategorier af kødsektoren, og beklager fraværet af vurderinger fra EU-

medlemsstater og efter sektor og af oplysninger om mulige indvirkninger på regionerne 

i den yderste periferi og om, hvilke konsekvenser Brexit kan få for de nuværende 

kvoter; bemærker desuden med bekymring, at kød fra drøvtyggere i undersøgelsen 

forventes at blive den sektor i EU, der vil opleve det største fald, og forventer en 

yderligere detaljeret analyse, der kan afhjælpe manglerne på information; 

9. understreger, at Australien for de europæiske eksportører af landbrugsprodukter udgør 

et nye marked med 23. mio. forbrugere, som er mere end 20 gange mindre end det 

europæiske marked, og at de europæiske offensive interesser i landbruget er begrænset 

til beskyttelsen af geografiske betegnelser og nicheprodukter og betinget af, at de ikke-

toldmæssige handelshindringer ophæves; opfordrer derfor Kommissionen til at tage 

dette behørigt i betragtning; 

10. er derfor bekymret for, at der er risiko for en alvorlig uligevægt i aftalens 

landbrugsbestemmelser til skade for EU's landbrugsproducenter, og understreger, at 

landbruget ikke bør gøres til en brik i forhandlingerne, der udnyttes til at sikre øget 

adgang til det australske marked for andre produkter end landbrugsprodukter og 

tjenesteydelser; 

11. bemærker, at australske landbrugsvirksomheder ikke bærer omkostningerne ved 

elektronisk identifikation af får, nitratsårbare områder eller forbrænding af døde dyr, og 

opfordrer til, at dette gøres klart gennem mærkning; 

12. understreger, at der bør holdes fast i forsigtighedsprincippet, som EU's lovgivning om 

fødevaresikkerhed er baseret på, og i "fra jord til bord"-tilgangen, som fastlægger 

strengere EU-regler, samt i EU's sundheds- og plantesundhedsstandarder og -procedurer 

i forbindelse med forhandlingerne; 

13. gør opmærksom på sårbarheden i nogle af de europæiske landbrugssektorer, f.eks. okse- 

og kalvekød, gede- og fårekød, sukker, honning, korn og mejeriprodukter, hvoraf flere i 

den seneste tid har oplevet større kriser, der kræver særlige støtteordninger, og mener, at 

en yderligere åbning af markedet i disse sektorer vil kunne få yderligere negative og 

ødelæggende følger for de europæiske producenter; opfordrer derfor Kommissionen til 

at sikre lige vilkår og behandle produkter som følsomme, når en direkte konkurrence vil 

udsætte EU's landbrugsproducenter for et alt for stort eller uholdbart pres, og opfordrer 

til, at der indføjes relevante og effektive bilaterale beskyttelsesforanstaltninger, 

overgangsperioder og reducerede kontingenter under henvisning til konkurrenceevnen i 

den australske sektor for at forhindre en kraftig stigning i importen, som vil kunne 

forårsage eller risikere at forårsage alvorlige skader for europæiske producenter i 

følsomme sektorer, eller hvis virksomheder er små eller mellemstore; 

14. mener, at EU bør undlade at indgå nogen form for forpligtelse for de mest følsomme 

landbrugsprodukter såsom mejeriprodukter, okse- og kalvekød, fårekød og særlige 

sukkerarter og udelade disse produkter af forhandlingerne; 
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15. understreger, at enhver handelsaftale nødvendigvis må bygge på gensidige fordele, og 

opfordrer Kommissionen til at sikre permanent beskyttelse mod trusler fra liberaliseret 

import, herunder ved i aftalen at inkorporere bestemmelser om beskyttelsesklausuler, 

som kan aktiveres ved enkle og fleksible mekanismer, hvis importen fra Australien 

overskrider de fastlagte grænser og skaber uforholdsmæssigt store ubalancer på det 

europæiske marked, samt ved at indføje en bilateral beskyttelsesklausul af ubegrænset 

varighed for landbrugssektoren; 

16. håber, at de foranstaltninger, som EU har truffet i forbindelse med krisen i 

mejerisektoren, ikke af Australien opfattes som en form for statsstøtte (som det tidligere 

er sket i tomatsektoren), som derfor bruges som et påskud for at begrænse europæiske 

produkters adgang til det australske marked; 

17. opfordrer Kommissionen til at løse alle verserende handelstvister mellem EU og 

Australien, inden der indledes eventuelle forhandlinger på landbrugsområdet, såsom 

bl.a. kontroversen om de antidumpingforanstaltninger, som de australske myndigheder 

har truffet over for europæiske tomatforarbejdningsvirksomheder; 

18. understreger betydningen af at fastsætte fælles kriterier for kvalitets- og 

sikkerhedsstandarder for landbrugsprodukter beregnet på handel; 

19. minder bl.a. om, at lam i Den Europæiske Union kun må markedsføres, når de er 6 eller 

9 måneder gamle, mens en højere alder - 12 måneder - er tilladt i Australien; 

understreger kravet om, at den fremtidige aftale fastsætter en aldersgrænse på 6 eller 9 

måneder for lovligt salg på EU's indre marked af lam fra lande uden for EU; 

20. understreger, at intet i aftalen bør forhindre parterne i uafhængigt at regulere 

fastsættelse og gennemførelse af legitime politiske mål, herunder sociale, miljømæssige 

og folkesundhedsrelaterede mål og beskyttelsesforanstaltninger; 

21. understreger den kumulative indvirkning af EU's handelsmæssige indrømmelser inden 

for landbruget, både multilaterale rammer og de bilaterale aftaler; kræver derfor, at alle 

EU's landbrugsindrømmelser i de planlagte forhandlinger vurderes under fuld 

hensyntagen til dem, der allerede er vedtaget af WTO (f.eks. hormonbehandlet oksekød) 

og Canada (CETA (samlet økonomi- og handelsaftale)), og dem, der snart måtte kunne 

opnås enighed om med Mercosur, Mexico, New Zealand og USA (hvis drøftelserne om 

TTIP (transatlantisk handels- og investeringspartnerskab) genoptages); bemærker 

endvidere for så vidt angår okse- og kalvekød, at tilføjelsen af CETA-kontingenterne 

har presset den samlede mængde af de tildelte kontingenter op til absorptionstærsklen 

på 300 000 ton, der blev fastsat i 2000'erne, hvilket i kombination med det faldende 

indenlandske forbrug betyder, at EU's marked er ved at nå et mætningspunkt; 

understreger endelig, at handelsunderskuddet for okse- og kalvekød ifølge 

Kommissionens undersøgelse af de samlede konsekvenser af de fremtidige 

handelsaftaler muligvis vil blive fordoblet og blive tæt på 0,9 mia. EUR ifølge 

liberaliseringshypotesen; 

22. opfordrer Kommissionen til at fastholde en harmonisk forhandlingsstrategi, der er 

afbalanceret i forhold til den strategi, der blev fulgt i forbindelse med forhandlingerne 

med New Zealand, samtidig med at der tages behørigt hensyn til de særlige forhold, der 

adskiller de to markeder; 
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23. minder om, at alle toldkontingenter, som måtte blive tildelt Australien, efter Brexit vil 

gælde for et mindre EU-marked; opfordrer Kommissionen til at tage højde for de 

igangværende forhandlinger om Brexit og for Brexits konsekvenser for EU's landbrugs- 

og fødevaresektorer i handelsforhandlingerne med Australien, navnlig i sektorer, hvor 

Det Forenede Kongerige repræsenterer et betydeligt forbrug og/eller en betydelig 

import; understreger, at EU fra nu af bliver nødt til at tage nøje hensyn til Brexit i 

forbindelse med overvejelser om, hvilke indrømmelser der - om nogen overhovedet - 

kan tilbydes i nye handelsaftaler, og om nødvendigt må ændre forhandlingsmandatet; 

24. opfordrer Kommissionen til at sikre EU's geografiske betegnelser og kvalitetsprodukter 

fra EU's landbrug passende juridisk beskyttelse på det australske marked og til at sørge 

for foranstaltninger, der kan imødegå uretmæssig anvendelse og vildledende 

oplysninger og praksis; opfordrer ligeledes Kommissionen til at sikre beskyttelse af 

mærkning, sporbarhed og oprindelsesægthed for landbrugsprodukter, hvilket er et 

vigtigt element i en afbalanceret aftale; 

25. insisterer på behovet for at inkludere foranstaltninger, der har til formål at slå ned på 

forfalskning af landbrugsfødevarer; 

26. erkender EU's interesse i en aftale med Australien, som begrænser de toldmæssige 

handelshindringer for visse forarbejdede landbrugsprodukter, lemper urimelig streng 

sundhedskontrol og anerkender og beskytter geografiske betegnelser effektivt, og 

mener, at det er en forudsætning for enhver aftale, at der er klare bestemmelser om 

beskyttelse af det størst mulige antal geografiske betegnelser, bl.a. for vin, herunder 

dem, der allerede er omfattet af den bilaterale aftale mellem EU og Australien om 

handel med vin og spiritus og andre fødevarer, og om beskyttelse af følsomme sektorer; 

minder imidlertid Kommissionen om, at det vil være uacceptabelt at ofre europæisk 

landbrugs interesser for at sikre en aftale, og at Europa-Parlamentets Udvalg om 

Landbrug og Udvikling af Landdistrikter i henhold til artikel 207, stk. 3, i TEUF, skal 

holdes underrettet om forløbet af forhandlingerne i forbindelse med alle 

landbrugsmæssige aspekter, og understreger, at Kommissionen på en fuldt 

gennemsigtig, rettidig og vidtfavnende måde bør indgå i dialog med alle interessenter på 

landbrugsområdet om alle aspekter af forhandlingerne og offentliggøre 

forhandlingsmandatet. 
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